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MANZANILLO, COLIMA a 07 de OCTUBRE del 2017
REF. PUERTO: FCLAGLLPM 0195.17

REF. CLIENTE: MEX25494V5

C. ADMINISTRADOR DE LA ADUANA MARITIMA DEL PUERTO DE MANZANILLO, COLIMA
PR ESENTE.

Por este conducto y bajo protesta de decir verdad declaramos que de conformidad a lo establecido en los articulos 36A y 40 ambos de la Ley
aduanera, el articulo 65 del Reglamento de la Ley Aduanera y la Norma 14 apartado B 22 unidad del Manual de Operacién Aduanera, por este
medio hacemos entrega al agente aduanal:

[ AGENTE ADUANAL: [ VICTOR HUGO GAMAS LUNA | PATENTE: [ 3711
CONOCIMIENTO DE EMBARQUE NO: [ COSU6164230210
BUQUE: YM UPWARD 049E
PUERTO DE EMBARQUE: KAOHSIUNG, TAIWAN - PROVINGE OF CHINA
CONTENEDOR(ES): BSIU9534827 40 HC
CBHU8734928 40 HC
CBHU9133916 40 HC
FCIU9829121 40 HC
FSCU8775483 40 HC
TCNU6577401 40 HC

El citado conocimiento de embarque Maritimo esta consignado a nombre de nuestro cliente AGILITY LOGISTICS S.A. DE C.V. (Se adjunta
copia), mismo que nos ha girado instrucciones para hacer entrega al Agente aduanal citado en parrafos anteriores quien fue designado por el
importador final.

LOGISTICA PORTUARIA DE
MANZANILLO, S.A. DE C.V.
R.F.C.LPM-050301-E69

PRIVADA PAROTAS 1 # 1, VALLE DE LAS GARZAS
C.P. 28219 MANZANILLO, COL.
TELS: (314)3330071/72/73/338 78 €0

Uictor HUGO Dia Maciag

Atentamente HUGO DIAZ
Logistica Portuaria de Manzanillo S.A. de C.V.



LOGISTICA PORTUARIA DE MANZANILLO, S.A. DE C.V.



ILX: 33Ub7/ LUSCU SHIFPING
FAX: +86(21) 65458984
PORT TO PORT OR COMBINED TRANSPORT BILL OF LADING

1. Shipper Insert Name Address and Phone/Fax
AGILITY LTD

11TH FLOOR, 192 RUEI GUANG ROAD
NEIHU DISTRICT, TAIPEI, TAIWAN
11491 REPUBLIC OF CHINA

Bill of Lading No.
COSU6164230210

Booking No.
6164230210

Export References

5.0. NUMBER:

6107

2. Consignee Insert Name Address and Phone/Fax

AGILITY LOGISTICS S.A. DE C.V.
HOMERO 1425 DESP. 701 CP 11510
COL. LOS MORALES

MIGUEL HIDALGO, CIUDAD DE MEXICO
RFC: ALO 970424 BE3 *

Forwarding Agent and
References

Point and Country of Origin

Insert Name Address and Phone/Fax

3. Notify Party u:: is agreed that no responsibility shall attach

the Carrier or his agents for failure to notify

SAME AS CONSIGNEE

Also Notify Party-routing & Instructions

* TEL: (+52)55 53954226
FAX: (+52) 5550295240

5. Combined Transport* Place of Receipt

TATICHUNG, TAIWAN

4. Combined Transport*  Pre-Carriage by

7. Port of Loading )
KAOHSIUNG, TAIWAN

6. Ocean Vessel Voy. No.
YM UPWARD 049E

Service Contract No. Commodity Code

8. Port of Discharge 9. Combined Transport* Place of Delivery

Type of Movement

MANZANILLO, MEXICO MANZANILLO, MEXICO FCL / FCL CY=2y

Cm:\{‘:iLk; ?Shlgf'No. No&"{,&?&;:;ar Description of Goods {If Dangerous Goods, See Clause 20) Gross Weight Measurement
C/NO: 4025 |PLASTIC PACKAGING CONTAINER 50768.900KGS| 360.0000CBM
MADE IN TAIWAN CARTONS |HS CODE:3923.10

OCEAN FREIGHT PREPAID
ON CY-CY TERM
SHIPPER'S LOAD,COUNT AND SEAL
RESPONSABILITY OF THE CARRIER
DAMAGE OR LOSS OF T
THE CARGO IN MEXICAN TERRITORY
COMPLIANCE WITH THE
BRIDGES AND INLAND TRANSPORTAT[ION LAW.
MANZANILLO AGENT:
CHINA SHIPPING MEXICO, S.

[N RESPECT OF

DE RL.L. DE C.V.

AV. SANTA FE 495, 16-1 CRUZ MANCA, MEXICO, D.F. ,
CODE: + 52 55

TEL: 4172-7100

BSIU9534827 /COSA030153 / 699 CARTONS

ALL AND ANY

E CARGO DURING INLAND TRANSPORTATION OF
IS DEEMED TO BE STRICTLY IN
STIPULATIONS OF THE MEXICAN ROAD,

BE CONTINUED ON ATTACHED LIST **

05349 CITY

/FCL / FCL /40HQ/

Declared Cargo Value US$

Description of Contents for Shipper's Use Only (Not part of This B/L Contract)

10. Total Number of Containers and/or Packages (in words)

SAY SIX CONTAINERS

TOTAL

Subject to Clause 7 Li

11. Freight & Charges Revenue Tons

17
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Received in external apparent good order and condition except as otherwise noted. The total number of the packages or units
stuffed in the container, the description of the goods and the weights shown in this Bill of Lading are furnished by the merchants,
and which the carrier has no reasonable means of checking and is not a part of this Bills of Lading contract. The carrier has issued

3 original Bills of Lading, all of this tenor and date, one of the original Bills of Lading must be surrendered and endorsed or
signed against the delivery of the shipment and whereupon any other original Bills of Lading shall be void. The merchants agree to
be bound by the terms and conditions of this Bill olLa(Jii%g as if each had personally signed this Bill of Lading.

* Applicable Only When D Used as a C port Bill of Lading.

Demurrage and Detention shall be charged according to the tariff published on the Home page of LINES.COSCOSHIPPING.COM. If
any amhbiguity or query, please search by "Demurrage & Detention Tariff Enquiry”. Other services and more detailed information, pls

visit LINES.COSCOSHIPPING.COM.

Date Laden on Board 9 SEP 2017

Signed by:
CHINA COSCO SHIPPING CO., LTD.
(TAIWAN)

, AS AGENT

9805 Date of Issue 9 SEP 2017 Place of Issue TAIPEI

Signed for the Carrier, COSCO SHIPPING LINES CO., LTD.
OPERATOR : COSCO SHIPPING LINE AGENCIES LTD.




COPY

Vessel: YM UPWARD Voyage: 049E B/L NO.:COSU6164230210 PAGE:20F2
Cnrmr'lk;?&l:ha, Na{,,ol-'-r. i Description Of Goods {If Dangerous Goods, See Clause 20) | Gross Weight Measurement
CBHU8734928 /COSA(31836 699 CARTONS /ECL / FCL /4j0HQ/

/
CBHU9133916 /C0SA(31869 / 699 CARTONS /FCL / FCL /40HQ/
FCIU9829121 /COSAQ30171 / 572 CARTONS /FCL / FCL /4j0HQ/
FSCUB8775483 /COSA(Q30156 / 657 CARTONS /ECL / FCL /40HQ/
TCNU6577401 /COSAQ30177 / 699 CARTONS /FCL / FCL /40HQ/




